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General Notes

Every Hebrew word that is listed in this book appears in the Hebrew Bible with the exception
of the word “colors” (o'yay) and a few words in the dedication to my daughter, which were
drawn from modern Hebrew because of their absence in the Hebrew Bible. For the most part, I
attempted to stay away from the use of modern Hebrew words, because my main goal is that
this book will serve students of the Hebrew Bible. The Hebrew words listed appear in both the
singular and plural forms (the only exceptions are words that appear only in singular or plural
forms in the Hebrew Bible).

The colors in Hebrew were challenging to present because, generally, colors are dependent
upon concrete objects in the Hebrew Bible and are not seen as abstract colors as we may see
them today. Further, the color n3n was a challenge to represent. Many say that the color is a
form of violet, while more modern evidence suggests that it may have been a sky blue. I went
with the latter, though I am open to correction on this matter for any potential future edition.

I added images of the twelve precious gems that Aaron, the high priest, would have had on
his breastplate to represent the twelve tribes of Israel before YHWH. Many translations differ on
which Hebrew word represents which gemstone. I primarily used the Legacy Standard Bible’s
(LSB) translation of Exodus 28:17-20 as the basis for deciding these matters.

Regarding the animals in the pictures, I am not fully aware how some of the animals would
have looked during Bible times. For instance, how can we know what kind of cows were present
in ancient Israel over three thousand years ago? Some suggest from bone evidence that they
were a type of Zebu cow that originally migrated from India. Since this is a children’s book, I
will not go further into this complex discussion. I chose a form of the Zebu cow as the model for
the cows that appear in this book. Once again, I am open to correction at this point.

None of the categories that I presented in this book contain comprehensive lists. For
instance, there are many more unclean and clean animals in the Hebrew Bible. I, generally,
chose those animals which were most common (although, there are exceptions). The same goes
for the geographical features, the body parts, types of food, etc.

It seems like the ancient Israel calendar was not divided into four main seasons but two.
Perhaps this was dependent upon the important seasonal activities of planting and harvesting.

Finally, all of the images presented in this book were produced by an Al image generator
through the book production application that I use. However, all other technical details and

formatting work was done by my hand.
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Introduction

This book is the product of combining two of my great loves in life: my family and the
Hebrew Bible. My two year old daughter has recently been pulling books off the shelf at home
and asking her mommy and me to go through them with her. Our household language is
English and, therefore, she generally pulls English books off the shelf. This has been a joy.
Sometimes, however, she pulls a modern Hebrew picture book off the shelf and wants to look
through it with us. As time progressed, I realized that there seems to be a vacuum of Biblical
Hebrew picture books that we can buy for her to use at home. Because of this, I began to
imagine creating a book that would help her learn Biblical Hebrew. I also wanted her to be
exposed to the rich beauty of the Word of God and the revelation of the glory of God as we see
it presented in the Hebrew Bible. As I was producing other works related to the biblical
languages (such as my Hebrew work on Jonah or my Greek work on 1 John), I began to realize
that there is a huge need for easy Biblical Hebrew books. Most modern, Biblical Hebrew
instruction is filled with challenging concepts that my two year old daughter could never learn.
However, she learns very well by looking at pictures. It finally occurred to me that I should
produce a Biblical Hebrew picture book for children (and adults!) that would be a delight to the
eyes and aid reading comprehension.

My hope and prayer is that this book strengthens love for family, allowing parents who
are studying Biblical Hebrew for hours on end to spend less time in their stale offices or dusty
library cubicals, and more time reading with their children on the couch at home. That is,
honestly, the main reason why I wanted to create this book. I do not want to be in my office all
day. I want to be with my daughter and son as they grow up. They have only a few years with
us before they mature and move away. Thus, I wanted to create fun ways for my work to
intersect with my family. This is the best idea that I had. I hope and pray that this helps you do

the same.
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Page 11
colors - o'yay

Page 12
purple - 12578
green - P!
black - 2w
white - 12%

red - o8

sky blue - n'7:m

Page 13

the heaven - pxm 0'nWn
and the earth

Page 14
river - 73
the earth - P81

the heavens - o'nwWn
the skies

ocean/sea - 0

forest - 7y’
desert/wilderness - 137n
Page 15

hill - nya3

wadi - 5ni
island/coastland - *&
valley - pny

field - N

mountain - 37

Glossary

flock (sheep or goats) - 1%
fish - 7
gazelle - "2y

hart, stag, deer - %
Page 7

cow (female) - 772
young bull/steer - 18
dove - i

bird - 7iay

sheep - w23
locust/grasshopper - 231
Page 8

flesh/body - qiva
Page 9

ear - IR
teeth - W
nose/nostrils - a8
eye - 19
mouth - 13
lip - nob
Page 10
beard - 1p1
hair - Wy
foot - 517
hand - 1
head - w§n

face - o8

37

Page 1

unclean animals - niRRY NN

Page 2

ant - 1903
lizard - nxv?
scorpion - 1Py
bee - a7
snake - Wn1
frog - yT0%

Page 3

lion - ™R
hare - n2j78
wolf - 2Ry
horse - D10
camal - 513
dog - 223
Page 4
vulture - W3
hawk - p3
bear - 27
donkey - 9inn
fox - Hyw

pig -
Page 5
clean animals - nivinY nim

Page 6

female goat - 1y

cattle, herd - 9pa



Page 26 Cont.
beryl - wwnn

Page 27

diamond - 0%y
turquoise - 793
jacinth - oWy

agate - 1ap

amythest - MRN8
jasper - naw

Page 28

rock - 1aR

pearls - o118
copper/bronze - nNY)
iron - 512

gold - am

silver - 403

Page 29

city and house/home - n*331 p
Page 30

tower - T30
house/home - n'a

a well - 983

tent - HR

city - vy
citadel/castle/palace - 1inR
Page 31

seat of honor/throne - 8p3

Glossary Continued

Page 21 Cont.

fig - naxn

apple - man

Page 22

flour - nnp

olive - n't

wheat - non

date fruit - 9nn
water - D'

wine-

Page 23
war/battle - nnanYn
Page 24

spear - n"an

sword - 290

bow (weapon) - nWp
arrow - yn

shield - 13n

helmet - yaia
Page 25

precious stones - 0i7R? 0JaR
Page 26
carnelion - DR
sapphire - 2'ap
topaz - NTvD
emerald - np3a

onyx - DAY

38

Page 16

cloud - 1y

snow - 379

rain - DV}

bow (rainbow) - nwp
fire - U

smoke - [y

Page 17

signs and season - D"TYiNI NAR
Page 18
harvest-time, autumn - 47N
summer - P'p

Page 19

the moon - 01

the sun - wnwn

star - 2213

evening - 2
morning - I3

night - 7%

day - o¥

Page 20

food - Haxn

Page 21

meat/flesh - 72
bread - on%
pomegranate - {in7

grape - 11y



Glossary Continued

39

Page 31 Cont.
couch/bed - nvn
garment/clothing - 733
table - 1now
scroll/book - 789
sandal/shoe - 5]
Page 32

numbers - 0300
Page 33
female/feminine word gender - 12p1
Page 35

male/masculine word gender - 121



Free Biblical Hebrew and Greek Resources

Lingua Deo Gloria exists to serve the people of God by producing free
Biblical Hebrew and Greek products. These comprehensible input tools
assist pastors and laymen in their study of the Scriptures.

All of our works, including this book, are available for free PDF
download at our website linguadeogloria.com.

[QANNOY A

1 John: A Visual Reader is the first Koine
Greek project in the Lingua Deo Gloria
Greek Readers series. This work is aimed
at helping students grasp the Koine Greek
text of 1 John by the service of visual aids
and margin notes. The goal is to make the
Biblical text understandable to all desiring
to read the Word of God in the original
Greek!

Jonah: A Visual Reader, is the first project in
the Lingua Deo Gloria series. It serves
Biblical Hebrew students by presenting
"Comprehensible Input" (i.e. the wuse of
intuitive pictures and margin notes to help
serve readers). Students will feel more
comfortable with the Hebrew language and
enjoy reading the text without difficult
translation.
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Resources Continued

‘ Ruth: A Visual Reader, is the second project in

n1ﬂ the Lingua Deo Gloria Hebrew series. This
work is aimed at helping students grasp the
Biblical Hebrew text of Ruth by the service of
visual aids and margin notes. The goal is to
make the Biblical text understandable to all
desiring to read the Word of God in the
original Hebrew!

Ke@EAaLov a 1

KE®AAAION A (1)
‘IEAF/\‘ 'E Philemon: A Visual Reader, is the first Koine
o '"E o Greek project in the Lingua Deo Gloria series
i to include English glosses for difficult words.
QUL | o e e e Like the Jonah Project, this work is aimed at
""m“n:’”:"”“"" helping students grasp the Koine Greek text
byt 4 oy of Philemon by the service of visual aids and

v xal xuplou "Tood Xpioro.

A — margin notes. The goal is to make the Biblical
af e Rt e, s ez text understandable to all desiring to read the
AR
dydmy xGptov "Ingobv xal el mévrag Tobs dyfovs, Word Of God in the Original Greek!

Free Live Hebrew Instruction

Another one of our ministries is teaching spoken Biblical Hebrew online
for free. We also do not charge any money for this. Until we raise enough support,
spots are limited. However, you may apply to take our 12-week, live Hebrew
courses through our website. If you would like to see more slots open in the future
for yourself or other Christians, we would encourage you to donate.
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Support and Connect

If you enjoy this book and find it to be helpful for you and others in learning Hebrew, we
encourage you to financially support our work through Patreon. We release all of our products for free
PDF download on our website (LinguaDeoGloria.com) and sell our printed books for no profit to keep
prices as low as possible for Christians across the globe who want to learn the Word of God in their
original languages. These free works take a substantive amount of time to complete. So, we would be
ever thankful if you decided to financially support this ministry. This will forever remain a free service
to the Church of the Lord Jesus Christ.

If you desire to be up to date with materials that we are working on, or find out about recently
released projects, you may subscribe on our website to receive periodic email updates. These will not
be spam emails. You will learn about everything that we are releasing for free to the public.

Errors and Corrections

If you find any errors in this book, please contact us directly at our email address. We are happy
to receive your feedback and make this book better for the global Church. Your partnership with us in
these matters is valuable!
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About the Author

Sawyer was raised in Montana. He began to study Koine Greek, Classical Hebrew, and Classical
Latin at Southern Seminary in Louisville, Kentucky which led to a Master’s of Divinity. After
graduating, he moved to Jerusalem with his wife to study more Hebrew (where their first child was
born). He received a Master's in Classical Hebrew through the Institute for Biblical Languages and
Translation (now, The Whole Word Institute). He is pursuing a ThM in Old Testament at
Westminster Theological Seminary (WTS) and working for Graterford Bible Fellowship Church
outside of Philadelphia.
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